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LE YERDZA MANTIGNON

Le Yêrdza d'Ia Yanna chè chon rètrovao à Velaorinbou, lou
devindrou né, 9 de mé, on cabarè de Chin Bernao. E ti inke, mima-
man mé tyè la demindze. Chan ke l'è tyè lou dzoa d'ora L'è
bin chur Ferdinan Râ ke l'a menao lou trin, apolyi pè nouthra
Cécile, de Méjîre, nouthron grata papa, è pè nouthron Francis, ke
tin la bocha keman n'in d'à poû. Mè fô onco dre ke l'an Agnès po
Ion vigni on chècoua, che l'an fôta d'on cou de man po Iè papa.
Chu hon papa, l'in y'a din tsan in patâ ke nouthra corale Iè j'a aprâ
avouin nouthron dirèkteu Oberson, de Prao Diabla, intrè Méjîre è

Uthèrnin. Chan l'è à pou pri nouthron gouvèrnèman, ma can l'a
fôta d'on'na boun'inbriyaoye, nouthron prèjidan d'oneu Léon
L'omou, chè drèhyè è l'è on to gran pyéji de l'oûre.

No j'an pao fin de gran conpyiman po
aprovao lou rapouao don prèjidan,
lou protocole d'Alice, Iè contou de
Francis, è can l'è jon lou moman de
rènovalao lou comité no j'an bin
tapao din man. Dinche no chin rè
bon por'on'na cobia de tré j'an. No
no rèvèrin ch'ti l'onton po nouthron
pic-nike, pron chur à la Montagne de
Luchi, è no j'ondrin apri à Uthèrnin
po dich'cutao, rècouaordao lou patâ

è répondre on concour.
A propou de nouthron dèri concour, de chi devindrou né, l'è
Madama Equey et Moncheu lou député Tsanmartin ke ch'è chon
indalao avouin n'a botoye. Iran gayao fyè On porin l'îthre à min
Inke po ch'ti cou. Rèvindri avouin on mo lou cou ke vin.

Luvi don Vèrné
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